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Chapter 29

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

דֶש1ׁ וּבַחֹ֨
–နငှ့်–လ–၌
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
–သတ္တမ
H7637

בְּאֶחָד֣
–တစ်–၌
H0259

דֶשׁ לַחֹ֗
–လ
H2320

קְרָא־ מִֽ
စည်းဝေးခြင်း–
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
သန ့ရှ်င်း
H6944

יִהְיֶה֣
ဖြစ်မည်
H1961

ם לָכֶ֔
သင်တုိ့–အဖ့ုိ

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
အလပ်ု
H4399

ה עֲבֹדָ֖
ကျွန–်အလပ်ု
H5656

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
လပ်ုကြရ

י֥וֹם
နေ့
H3117

תְּרוּעָ֖ה
တံပုိးမုှတ်ခြင်း
H8643

יִהְיֶה֥
ဖြစ်မည်
H1961

ם׃ לָכֶֽ
သင်တုိ့–အဖ့ုိ

သတ္တမလ၊ ပဌမနေ့ရက်၌ ဓမ္မစည်းဝေးခြင်းကုိ ပြုရမည်။ လောကီအလပ်ုကုိ မလပ်ုရ။ တံပုိးမုှတ်ခြင်းကုိ ပြုရသောနေ့ဖြစ်၏။

ם2 וַעֲשִׂיתֶ֨
–နငှ့်သင်တုိ့–ပြုလပ်ုကြမည်

ה עֹלָ֜
မီးရ့ုိှရာယဇ်

יחַ לְרֵ֤
အနံ–့အဖ့ုိ
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
မှွေးကြိုင်ရာ
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
ထာဝရဘုရား–အား
H3068

ר פַּ֧
နာွးထီး
H6499

בֶּן־
–သား

ר בָּקָ֛
နာွး
H1241

אֶחָ֖ד
တစ်ကောင်
H0259

אַיִ֣ל
သုိးထီး

אֶחָד֑
တစ်ကောင်
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
သုိးသငယ်များ
H3532

בְּנֵי־
–သားများ

שָׁנָה֛
တစ်နစ်ှ
H8141

שִׁבְעָ֖ה
ခုနစ်ကောင်
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
အပြစ်ကင်းသော
H8549

ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ မှွေးကြိုင်သော အနံန့ငှ့် မီးရ့ုိှရာယဇ်ဘ့ုိ အသက်ပျ ိုသော နာွးထီးတကောင်၊ သုိးထီးတကောင်၊ အခါမလည် 

အပြစ်မပါသော သုိးသငယ်ခုနစ်ကောင်တုိ့ကုိ ပူဇော်ရမည်။

ם3 וּמִנְחָתָ֔
–နငှ့်သူတုိ့–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

לֶת סֹ֖
ဂျုမုှံန ့်
H5560

בְּלוּלָה֣
ရောနေှာထားသော

מֶן בַשָּׁ֑
ဆီ–ဖြင့်
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
သံုး
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
ဆယ်ပံုတစ်ပံုများ
H6241

ר לַפָּ֔
နာွးထီး–အဖ့ုိ
H6499

שְׁנֵי֥
နစ်ှ
H8147

עֶשְׂרֹנִ֖ים
ဆယ်ပံုတစ်ပံုများ
H6241

יִל׃ לָאָֽ
သုိးထီး–အဖ့ုိ

နာွးတကောင်လျှင် ဆီရောသောမုန ့ည်က် သံုးဩမဲ၊ သုိးတကောင်လျှင် နစ်ှဩမဲ၊

וְעִשָּׂר֣וֹן4
–နငှ့်ဆယ်ပံုတစ်ပံု
H6241

ד אֶחָ֔
တစ်ကောင်
H0259

בֶשׂ לַכֶּ֖
သုိးသငယ်–အဖ့ုိ
H3532

הָאֶחָד֑
–တစ်ကောင်
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
ခုနစ်ကောင်–အဖ့ုိ
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
–သုိးသငယ်များ
H3532

သုိးသငယ်ခုနစ်ကောင်စေ့အောင်၊ တကောင် လျှင် တဩမဲစီနငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာပြုရမည်။

וּשְׂעִיר־5
–နငှ့်ဆိတ်ထီး–

עִזִּ֥ים
ဆိတ်များ
H5795

אֶחָ֖ד
တစ်ကောင်
H0259

את חַטָּ֑
အပြစ်ယဇ်

ר לְכַפֵּ֖
အပြစ်ဖြေရန်

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
သင်တုိ့–အပေါ ်

အပြစ်ဖြေခြင်းကုိ ပြုအံသ့ောငှါ၊ အပြစ်ဖြေရာ ယဇ်ဘ့ုိ ဆိတ်သငယ်တကောင်ကုိလည်း ပူဇော်ရမည်။
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מִלְּבַד6֩
ထုိမှတစ်ပါး
H0905

ת עֹלַ֨
မီးရ့ုိှရာယဇ်

דֶשׁ הַחֹ֜
–လ
H2320

הּ וּמִנְחָתָ֗
–နငှ့်သူမ–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

וְעֹלַת֤
–နငှ့်မီးရ့ုိှရာယဇ်

הַתָּמִיד֙
–အစဉ်
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֔
–နငှ့်သူမ–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

וְנִסְכֵּיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

כְּמִשְׁפָּטָם֑
သူတုိ့–တရား–အတုိင်း
H4941

לְרֵ֣יחַ
အနံ–့အဖ့ုိ
H7381

חַ נִיחֹ֔
မှွေးကြိုင်ရာ
H5207

ה אִשֶּׁ֖
မီးရ့ုိှရာ
H0801

לַיהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား–အား
H3068

ס
ס

ထုိသ့ုိ ထံုးစံရိှသည့်အတုိင်း၊ လဆနး်နေ့မီးရ့ုိှရာ ယဇ်နငှ့် သူ၏ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ၊ နေ့တုိင်းပြုသော မီးရ့ုိှရာယဇ်နငှ့် 

သူ၏ဘောဇဉ် ပူဇော်သက္ကာ၊ သွနး် လောင်းရာ ပူဇော်သက္ကာမှတပါး၊ ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ မှွေးကြိုင်သောအနံန့ငှ့် မီးဖြင့်ပြုသော 

ယဇ်ပူဇော်သက္ကာ ကုိ ပူဇော်ရမည်။

וּבֶעָשׂוֹר7֩
–နငှ့်–ဆယ်–၌
H6218

דֶשׁ לַחֹ֨
–လ
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
–သတ္တမ
H7637

הַזֶּ֗ה
ဤ
H2088

קְרָא־ מִֽ
စည်းဝေးခြင်း–
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
သန ့ရှ်င်း
H6944

יִהְיֶה֣
ဖြစ်မည်
H1961

ם לָכֶ֔
သင်တုိ့–အဖ့ုိ

ם וְעִנִּיתֶ֖
–နငှ့်ညိှဆေးကြမည်

אֶת־
–ကုိ
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
သင်တုိ့–စိတ်ဝိညာဉ်များ
H5315

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

מְלָאכָ֖ה
အလပ်ု
H4399

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
လပ်ုကြရ

၎င်းလ၊ ဒသမနေ့ရက်၌ ဓမ္မစည်းဝေးခြင်းကုိ ပြု၍ ခြိုးခြံစွာ ကျင့်ရမည်။ အဘယ်အလပ်ုကုိမျှ မလပ်ုရ။

ם8 וְהִקְרַבְתֶּ֨
–နငှ့်သင်တုိ့–ဆက်ကပ်ကြမည်
H7126

עֹלָה֤
မီးရ့ုိှရာယဇ်

יהוָה֙ לַֽ
ထာဝရဘုရား–အား
H3068

רֵ֣יחַ
အနံ ့
H7381

חַ נִיחֹ֔
မှွေးကြိုင်ရာ
H5207

ר פַּ֧
နာွးထီး
H6499

בֶּן־
–သား

ר בָּקָ֛
နာွး
H1241

אֶחָ֖ד
တစ်ကောင်
H0259

אַיִ֣ל
သုိးထီး

אֶחָד֑
တစ်ကောင်
H0259

ים כְּבָשִׂ֤
သုိးသငယ်များ
H3532

בְּנֵֽי־
–သားများ

שָׁנָה֙
တစ်နစ်ှ
H8141

ה שִׁבְעָ֔
ခုနစ်ကောင်
H7651

ם תְּמִימִ֖
အပြစ်ကင်းသော
H8549

יִהְי֥וּ
ဖြစ်ကြမည်
H1961

ם׃ לָכֶֽ
သင်တုိ့–အဖ့ုိ

ထုိနေ့၌ ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ မှွေးကြိုင်သောအနံ ့ နငှ့် မီးရ့ုိှရာယဇ်ဘ့ုိ အသက်ပျ ိုသော နာွးထီးတကောင်၊ သုိးထီးတကောင်၊ အခါမလည် 

အပြစ်မပါသော သုိးသငယ်ခုနစ်ကောင်တုိ့ကုိ ပူဇော်ရမည်။

ם9 וּמִנְחָתָ֔
–နငှ့်သူတုိ့–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

לֶת סֹ֖
ဂျုမုှံန ့်
H5560

בְּלוּלָה֣
ရောနေှာထားသော

מֶן בַשָּׁ֑
ဆီ–ဖြင့်
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
သံုး
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
ဆယ်ပံုတစ်ပံုများ
H6241

ר לַפָּ֔
နာွးထီး–အဖ့ုိ
H6499

֙ שְׁנֵי
နစ်ှ
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
ဆယ်ပံုတစ်ပံုများ
H6241

יִל לָאַ֖
သုိးထီး–အဖ့ုိ

ד׃ הָאֶחָֽ
–တစ်ကောင်
H0259

နာွးတကောင်လျှင် ဆီရောသောမုန ့ည်က် သံုးဩမဲ၊ သုိးတကောင်လျှင်နစ်ှဩမဲ၊

10֙ עִשָּׂרוֹן
ဆယ်ပံုတစ်ပံု
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
ဆယ်ပံုတစ်ပံု
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
သုိးသငယ်–အဖ့ုိ
H3532

הָאֶחָד֑
–တစ်ကောင်
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
ခုနစ်ကောင်–အဖ့ုိ
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
–သုိးသငယ်များ
H3532

သုိးသငယ်ခုနစ်ကောင်စေ့အောင်၊ တကောင် လျှင် တဩမဲစီနငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာပြုရမည်။
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https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
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שְׂעִיר־11
ဆိတ်ထီး–

עִזִּ֥ים
ဆိတ်များ
H5795

אֶחָ֖ד
တစ်ကောင်
H0259

את חַטָּ֑
အပြစ်ယဇ်

ד מִלְּבַ֞
ထုိမှတစ်ပါး
H0905

את חַטַּ֤
အပြစ်ယဇ်

הַכִּפֻּרִים֙
–အပြစ်ဖြေခြင်း
H3725

וְעֹלַת֣
–နငှ့်မီးရ့ုိှရာယဇ်

יד הַתָּמִ֔
–အစဉ်
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
–နငှ့်သူမ–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
–နငှ့်သူတုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

פ
פ

အပြစ်ဖြေခြင်းကုိ ပြုအံသ့ောငှါ၊ အပြစ်ဖြေရာ ယဇ်ဘ့ုိ ဆိတ်သငယ်တကောင်ကုိ ပူဇော်ရမည်။ ထုိသ့ုိ အပြစ်ဖြေခြင်းငှါ 

အပြစ်ဖြေရာယဇ်၊ အစဉ်အမြဲပြုသော မီးရ့ုိှရာယဇ်၊ သူ၏ဘောဇဉ် ပူဇော်သက္ကာ၊ သွနး် လောင်းရာ ပူဇော်သက္ကာမှတပါး ထပ်၍ 

ပြုရမည်။

וּבַחֲמִשָּׁה12֩
–နငှ့်–ဆယ့်ငါး–
H2568

ר עָשָׂ֨
ဆယ်
H6240

י֜וֹם
နေ့
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
–လ
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֗
–သတ္တမ
H7637

קְרָא־ מִֽ
စည်းဝေးခြင်း–
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
သန ့ရှ်င်း
H6944

יִהְיֶה֣
ဖြစ်မည်
H1961

ם לָכֶ֔
သင်တုိ့–အဖ့ုိ

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
အလပ်ု
H4399

ה עֲבֹדָ֖
ကျွန–်အလပ်ု
H5656

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
လပ်ုကြရ

ם וְחַגֹּתֶ֥
–နငှ့်ပဲွတော်ဆင်ကြမည်
H2287

חַ֛ג
ပဲွတော်
H2282

לַיהוָה֖
ထာဝရဘုရား–အား
H3068

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים׃ יָמִֽ
ရက်
H3117

၎င်းလ တဆယ်ငါးရက်နေ့၌ ဓမ္မစည်းဝေး ခြင်းကုိ ပြုရမည်။ လောကီအလပ်ုကုိ မလပ်ုဘဲ ခုနစ်ရက် ပတ်လုံး ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ 

ပဲွခံရမည်။

ם13 וְהִקְרַבְתֶּ֨
–နငှ့်သင်တုိ့–ဆက်ကပ်ကြမည်
H7126

ה עֹלָ֜
မီးရ့ုိှရာယဇ်

ה אִשֵּׁ֨
မီးရ့ုိှရာ
H0801

יחַ רֵ֤
အနံ ့
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
မှွေးကြိုင်ရာ
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
ထာဝရဘုရား–အား
H3068

ים פָּרִ֧
နာွးထီးများ
H6499

בְּנֵי־
–သားများ

ר בָקָ֛
နာွး
H1241

ה שְׁלֹשָׁ֥
ဆယ့်သံုးကောင်
H7969

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

אֵילִ֣ם
သုိးထီးများ

שְׁנָיִ֑ם
နစ်ှကောင်
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
သုိးသငယ်များ
H3532

בְּנֵֽי־
–သားများ

שָׁנָה֛
တစ်နစ်ှ
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
လေးကောင်
H0702

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

ם תְּמִימִ֥
အပြစ်ကင်းသော
H8549

יִהְיֽוּ׃
ဖြစ်ကြမည်
H1961

ပဌမနေ့၌ ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ မှွေးကြိုင်သော အနံန့ငှ့် မီးဖြင့်ပြုသော မီးရ့ုိှရာယဇ်ဘ့ုိ အသက်ပျ ိုသော နာွးထီးဆယ်သံုး ကောင်၊ 

သုိးထီးနစ်ှကောင်၊ အခါမလည် အပြစ်မပါသော သုိးသငယ်ဆယ်လေးကောင်တုိ့ကုိ ပူဇော်ရမည်။

ם14 וּמִנְחָתָ֔
–နငှ့်သူတုိ့–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

לֶת סֹ֖
ဂျုမုှံန ့်
H5560

בְּלוּלָה֣
ရောနေှာထားသော

מֶן בַשָּׁ֑
ဆီ–ဖြင့်
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֨
သံုး
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֜
ဆယ်ပံုတစ်ပံုများ
H6241

ר לַפָּ֣
နာွးထီး–အဖ့ုိ
H6499

ד אֶחָ֗ הָֽ
–တစ်ကောင်
H0259

ה לִשְׁלֹשָׁ֤
ဆယ့်သံုးကောင်–အဖ့ုိ
H7969

עָשָׂר֙
ဆယ်
H6240

ים פָּרִ֔
နာွးထီးများ
H6499

שְׁנֵי֤
နစ်ှ
H8147

עֶשְׂרֹנִים֙
ဆယ်ပံုတစ်ပံုများ
H6241

לָאַיִ֣ל
သုိးထီး–အဖ့ုိ

ד אֶחָ֔ הָֽ
–တစ်ကောင်
H0259

לִשְׁנֵי֖
နစ်ှ–အဖ့ုိ
H8147

ם׃ הָאֵילִֽ
–သုိးထီးများ

နာွးဆယ်သံုးကောင်စေ့အောင်၊ တကောင်လျှင် ဆီရောသောမုန ့ည်က် သံုးဩမဲစီ၊ သုိးနစ်ှကောင်စေ့ အောင်၊ တကောင်လျှင် နစ်ှဩမဲစီ၊

https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3725.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/4744.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2287.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/7381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5207.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6241.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm


וְעִשָּׂרׄוֹן֙  15
–နငှ့်ဆယ်ပံုတစ်ပံု
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
ဆယ်ပံုတစ်ပံု
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
သုိးသငယ်–အဖ့ုိ
H3532

הָאֶחָד֑
–တစ်ကောင်
H0259

לְאַרְבָּעָ֥ה
လေးကောင်–အဖ့ုိ
H0702

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

ׂים׃ כְּבָשִֽ
သုိးသငယ်များ
H3532

သုိးသငယ်ဆယ်လေးကောင်စေ့အောင်၊ တကောင်လျှင် တဩမဲစီနငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာပြုရ မည်။

וּשְׂעִיר־16
–နငှ့်ဆိတ်ထီး–

עִזִּ֥ים
ဆိတ်များ
H5795

אֶחָ֖ד
တစ်ကောင်
H0259

את חַטָּ֑
အပြစ်ယဇ်

מִלְּבַד֙
ထုိမှတစ်ပါး
H0905

עֹלַת֣
မီးရ့ုိှရာယဇ်

יד הַתָּמִ֔
–အစဉ်
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
သူမ–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
–နငှ့်သူမ–သွနး်လောင်းရာ
H5262

ס
ס

အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ ဆိတ်သငယ်တကောင်ကုိ အစဉ်အမြဲပြုသော မီးရ့ုိှရာယဇ်နငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော် သက္ကာ၊ သွနး်လောင်းရာ 

ပူဇော်သက္ကာမှတပါး ထပ်၍ ပူဇော်ရမည်။

וּבַיּ֣וֹם17
–နငှ့်–နေ့–၌
H3117

י הַשֵּׁנִ֗
–ဒတိုယ
H8145

ים פָּרִ֧
နာွးထီးများ
H6499

בְּנֵי־
–သားများ

ר בָקָ֛
နာွး
H1241

שְׁנֵי֥ם
ဆယ့်နစ်ှကောင်
H8147

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

אֵילִ֣ם
သုိးထီးများ

שְׁנָיִ֑ם
နစ်ှကောင်
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
သုိးသငယ်များ
H3532

בְּנֵי־
–သားများ

שָׁנָה֛
တစ်နစ်ှ
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
လေးကောင်
H0702

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
အပြစ်ကင်းသော
H8549

ဒတိုယနေ့၌၊ အသက်ပျ ိုသော နာွးထီးဆယ်နစ်ှ ကောင်၊ သုိးထီး နစ်ှကောင်၊ အခါမလည် အပြစ်မပါသော သုိးသငယ် 

ဆယ်လေးကောင်ကုိ၎င်း၊

וּמִנְחָתָ֣ם18
–နငှ့်သူတုိ့–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာများ
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
–နငှ့်သူတုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

פָּרִים לַ֠
–နာွးထီးများ–အဖ့ုိ
H6499

לָאֵילִ֧ם
သုိးထီးများ–အဖ့ုိ

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
–နငှ့်သုိးသငယ်များ–အဖ့ုိ
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
သူတုိ့–အရေအတွက်–အတုိင်း
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
–တရား–အတုိင်း
H4941

သုိး၊နာွး၊သုိးသငယ် အနည်းအများအလိက်ု၊ ထံုးစံရိှသည်အတုိင်း ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ၊ သွနး် လောင်းရာ ပူဇော်သက္ကာကုိ၎င်း၊

וּשְׂעִיר־19
–နငှ့်ဆိတ်ထီး–

עִזִּ֥ים
ဆိတ်များ
H5795

אֶחָ֖ד
တစ်ကောင်
H0259

את חַטָּ֑
အပြစ်ယဇ်

מִלְּבַד֙
ထုိမှတစ်ပါး
H0905

עֹלַת֣
မီးရ့ုိှရာယဇ်

יד הַתָּמִ֔
–အစဉ်
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
–နငှ့်သူမ–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
–နငှ့်သူတုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

ס
ס

အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ ဆိတ်သငယ် တကောင်ကုိ ၎င်း၊ အစဉ်အမြဲပြုသော မီးရ့ုိှရာယဇ်နငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော် သက္ကာ၊ သွနး်လောင်းရာ 

ပူဇော်သက္ကာမှတပါး၊ ထပ်၍ ပူဇော်ရမည်။

וּבַיּ֧וֹם20
–နငှ့်–နေ့–၌
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֛
–တတိယ
H7992

ים פָּרִ֥
နာွးထီးများ
H6499

עַשְׁתֵּי־
ဆယ့်တစ်–
H6249

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

אֵילִ֣ם
သုိးထီးများ

שְׁנָיִ֑ם
နစ်ှကောင်
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
သုိးသငယ်များ
H3532

בְּנֵי־
–သားများ

שָׁנָה֛
တစ်နစ်ှ
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
လေးကောင်
H0702

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
အပြစ်ကင်းသော
H8549
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https://biblehub.com/hebrew/6249.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
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တတိယနေ့၌၊ နာွးထီးဆယ်တကောင်၊ သုိးထီး နစ်ှကောင်၊ အခါမလည် အပြစ်မပါသော သုိးသငယ် ဆယ်လေးကောင်ကုိ၎င်း၊

וּמִנְחָתָ֣ם21
–နငှ့်သူတုိ့–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာများ
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
–နငှ့်သူတုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

פָּרִים לַ֠
–နာွးထီးများ–အဖ့ုိ
H6499

לָאֵילִ֧ם
သုိးထီးများ–အဖ့ုိ

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
–နငှ့်သုိးသငယ်များ–အဖ့ုိ
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
သူတုိ့–အရေအတွက်–အတုိင်း
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
–တရား–အတုိင်း
H4941

သုိး၊နာွး၊သုိးသငယ် အနည်းအများအလိက်ု၊ ထံုးစံရိှသည်အတုိင်း ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ၊ သွနး်လောင်း ရာ ပူဇော်သက္ကာကုိ၎င်း၊

יר22 וּשְׂעִ֥
–နငှ့်ဆိတ်ထီး

את חַטָּ֖
အပြစ်ယဇ်

אֶחָד֑
တစ်ကောင်
H0259

מִלְּבַד֙
ထုိမှတစ်ပါး
H0905

עֹלַת֣
မီးရ့ုိှရာယဇ်

יד הַתָּמִ֔
–အစဉ်
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
–နငှ့်သူမ–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
–နငှ့်သူမ–သွနး်လောင်းရာ
H5262

ס
ס

အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ ဆိတ်တကောင်ကုိ၎င်း၊ အစဉ်အမြဲပြုသော မီးရ့ုိှရာယဇ်နငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော် သက္ကာ၊ သွနး်လောင်းရာ 

ပူဇော်သက္ကာမှတပါး၊ ထပ်၍ ပူဇော်ရမည်။

וּבַיּ֧וֹם23
–နငှ့်–နေ့–၌
H3117

הָרְבִיעִ֛י
–စတုတ္ထ
H7243

ים פָּרִ֥
နာွးထီးများ
H6499

ה עֲשָׂרָ֖
ဆယ်ကောင်
H6235

אֵילִ֣ם
သုိးထီးများ

שְׁנָיִ֑ם
နစ်ှကောင်
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
သုိးသငယ်များ
H3532

בְּנֵֽי־
–သားများ

שָׁנָה֛
တစ်နစ်ှ
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
လေးကောင်
H0702

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
အပြစ်ကင်းသော
H8549

စတုတ္ထနေ့၌ နာွးထီးဆယ်ကောင်၊ သုိးထီး နစ်ှကောင်၊ အခါမလည် အပြစ်မပါသော သုိးသငယ် ဆယ်လေးကောင်ကုိ၎င်း၊

מִנְחָתָ֣ם24
သူတုိ့–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
–နငှ့်သူတုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

פָּרִים לַ֠
–နာွးထီးများ–အဖ့ုိ
H6499

לָאֵילִ֧ם
သုိးထီးများ–အဖ့ုိ

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
–နငှ့်သုိးသငယ်များ–အဖ့ုိ
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
သူတုိ့–အရေအတွက်–အတုိင်း
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
–တရား–အတုိင်း
H4941

သုိး၊နာွး၊ သုိးသငယ် အနည်းအများအလိက်ု၊ ထံုးစံရိှသည်အတုိင်း ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ၊ သွနး်လောင်း ရာ ပူဇော်သက္ကာကုိ၎င်း၊

וּשְׂעִיר־25
–နငှ့်ဆိတ်ထီး–

עִזִּ֥ים
ဆိတ်များ
H5795

אֶחָ֖ד
တစ်ကောင်
H0259

את חַטָּ֑
အပြစ်ယဇ်

מִלְּבַד֙
ထုိမှတစ်ပါး
H0905

עֹלַת֣
မီးရ့ုိှရာယဇ်

יד הַתָּמִ֔
–အစဉ်
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
သူမ–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
–နငှ့်သူမ–သွနး်လောင်းရာ
H5262

ס
ס

အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ ဆိတ်တကောင်ကုိ၎င်း၊ အစဉ်အမြဲပြုသော မီးရ့ုိှရာယဇ်နငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော် သက္ကာ၊ သွနး်လောင်းရာ 

ပူဇော်သက္ကာမှတပါး၊ ထပ်၍ ပူဇော်ရမည်။
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https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
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וּבַיּ֧וֹם26
–နငှ့်–နေ့–၌
H3117

י הַחֲמִישִׁ֛
–ပဏ္စမ
H2549

ים פָּרִ֥
နာွးထီးများ
H6499

תִּשְׁעָ֖ה
ကုိးကောင်
H8672

אֵילִ֣ם
သုိးထီးများ

שְׁנָיִ֑ם
နစ်ှကောင်
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
သုိးသငယ်များ
H3532

בְּנֵֽי־
–သားများ

שָׁנָה֛
တစ်နစ်ှ
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
လေးကောင်
H0702

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
အပြစ်ကင်းသော
H8549

ပဉစ္မနေ့၌ နာွးထီးကုိးကောင်၊ သုိးထီးနစ်ှ ကောင်၊ အခါမလည် အပြစ်မပါသော သုိးသငယ် ဆယ်လေးကောင်ကုိ၎င်း၊

וּמִנְחָתָ֣ם27
–နငှ့်သူတုိ့–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာများ
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
–နငှ့်သူတုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

פָּרִים לַ֠
–နာွးထီးများ–အဖ့ုိ
H6499

לָאֵילִ֧ם
သုိးထီးများ–အဖ့ုိ

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
–နငှ့်သုိးသငယ်များ–အဖ့ုိ
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
သူတုိ့–အရေအတွက်–အတုိင်း
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
–တရား–အတုိင်း
H4941

သုိး၊နာွး၊ သုိးသငယ် အနည်းအများအလိက်ု၊ ထံုးစံရိှသည်အတုိင်း ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ၊ သွနး်လောင်း ရာ ပူဇော်သက္ကာကုိ၎င်း၊

יר28 וּשְׂעִ֥
–နငှ့်ဆိတ်ထီး

את חַטָּ֖
အပြစ်ယဇ်

אֶחָד֑
တစ်ကောင်
H0259

מִלְּבַד֙
ထုိမှတစ်ပါး
H0905

עֹלַת֣
မီးရ့ုိှရာယဇ်

יד הַתָּמִ֔
–အစဉ်
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
–နငှ့်သူမ–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
–နငှ့်သူမ–သွနး်လောင်းရာ
H5262

ס
ס

အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ ဆိတ်သငယ်တကောင်ကုိ၎င်း၊ အစဉ်အမြဲပြုသော မီးရ့ုိှရာယဇ်နငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော် သက္ကာ၊ သွနး်လောင်းရာ 

ပူဇော်သက္ကာမှတပါး၊ ထပ်၍ ပူဇော်ရမည်။

וּבַיּ֧וֹם29
–နငှ့်–နေ့–၌
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֛
–ဆဋ္ထမ
H8345

ים פָּרִ֥
နာွးထီးများ
H6499

שְׁמֹנָה֖
ရှစ်ကောင်
H8083

אֵילִ֣ם
သုိးထီးများ

שְׁנָיִ֑ם
နစ်ှကောင်
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
သုိးသငယ်များ
H3532

בְּנֵי־
–သားများ

שָׁנָה֛
တစ်နစ်ှ
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
လေးကောင်
H0702

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
အပြစ်ကင်းသော
H8549

ဆဌမနေ့၌၊ နာွးထီးရှစ်ကောင်၊ သုိးထီးနစ်ှ ကောင်၊ အခါမလည် အပြစ်မပါသော သုိးသငယ် ဆယ်လေးကောင်ကုိ၎င်း၊

וּמִנְחָתָ֣ם30
–နငှ့်သူတုိ့–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာများ
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
–နငှ့်သူတုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

פָּרִים לַ֠
–နာွးထီးများ–အဖ့ုိ
H6499

לָאֵילִ֧ם
သုိးထီးများ–အဖ့ုိ

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
–နငှ့်သုိးသငယ်များ–အဖ့ုိ
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
သူတုိ့–အရေအတွက်–အတုိင်း
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
–တရား–အတုိင်း
H4941

သုိး၊နာွး၊ သုိးသငယ် အနည်းအများအလိက်ု၊ ထံုးစံရိှသည်အတုိင်း၊ ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ၊ သွနး်လောင်း ရာ 

ပူဇော်သက္ကာကုိ၎င်း၊
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https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4941.htm


יר31 וּשְׂעִ֥
–နငှ့်ဆိတ်ထီး

את חַטָּ֖
အပြစ်ယဇ်

אֶחָד֑
တစ်ကောင်
H0259

מִלְּבַד֙
ထုိမှတစ်ပါး
H0905

עֹלַת֣
မီးရ့ုိှရာယဇ်

יד הַתָּמִ֔
–အစဉ်
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
သူမ–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

יהָ׃ וּנְסָכֶֽ
–နငှ့်သူတုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

פ
פ

အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ ဆိတ်တကောင်ကုိ၎င်း၊ အစဉ်အမြဲပြုသော မီးရ့ုိှရာယဇ်နငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော် သက္ကာ၊ သွနး်လောင်းရာ 

ပူဇော်သက္ကာမှတပါး၊ ထပ်၍ပူဇော်ရမည်။

וּבַיּ֧וֹם32
–နငှ့်–နေ့–၌
H3117

הַשְּׁבִיעִ֛י
–သတ္တမ
H7637

ים פָּרִ֥
နာွးထီးများ
H6499

שִׁבְעָ֖ה
ခုနစ်ကောင်
H7651

אֵילִ֣ם
သုိးထီးများ

שְׁנָיִ֑ם
နစ်ှကောင်
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
သုိးသငယ်များ
H3532

בְּנֵי־
–သားများ

שָׁנָה֛
တစ်နစ်ှ
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
လေးကောင်
H0702

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
အပြစ်ကင်းသော
H8549

သတ္တမနေ့၌ နာွးထီးခုနစ်ကောင်၊ သုိးထီးနစ်ှ ကောင်၊ အခါမလည် အပြစ်မပါသော သုိးသငယ်ဆယ် လေးကောင်ကုိ၎င်း၊

וּמִנְחָתָ֣ם33
–နငှ့်သူတုိ့–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာများ
H4503

ם וְנִסְכֵּהֶ֡
–နငှ့်သူတုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

פָּרִים לַ֠
–နာွးထီးများ–အဖ့ုိ
H6499

לָאֵילִ֧ם
သုိးထီးများ–အဖ့ုိ

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
–နငှ့်သုိးသငယ်များ–အဖ့ုိ
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
သူတုိ့–အရေအတွက်–အတုိင်း
H4557

ם׃ כְּמִשְׁפָּטָֽ
သူတုိ့–တရား–အတုိင်း
H4941

သုိး၊နာွး၊ သုိးသငယ် အနည်းအများအလိက်ု၊ ထံုးစံရိှသည်အတုိင်း ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ၊ သွနး်လောင်း ရာ ပူဇော်သက္ကာကုိ၎င်း၊

יר34 וּשְׂעִ֥
–နငှ့်ဆိတ်ထီး

את חַטָּ֖
အပြစ်ယဇ်

אֶחָד֑
တစ်ကောင်
H0259

מִלְּבַד֙
ထုိမှတစ်ပါး
H0905

עֹלַת֣
မီးရ့ုိှရာယဇ်

יד הַתָּמִ֔
–အစဉ်
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
သူမ–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
–နငှ့်သူမ–သွနး်လောင်းရာ
H5262

פ
פ

အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ ဆိတ်တကောင်ကုိ၎င်း၊ အစဉ်အမြဲပြုသော မီးရ့ုိှရာယဇ်နငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော် သက္ကာ၊ သွနး်လောင်းရာ 

ပူဇော်သက္ကာမှတပါး၊ ထပ်၍ ပူဇော်ရမည်။

בַּיּוֹם35֙
–နေ့–၌
H3117

י הַשְּׁמִינִ֔
–အဋ္ထမ
H8066

רֶת עֲצֶ֖
စတုဝေးခြင်း
H6116

תִּהְיֶה֣
ဖြစ်မည်
H1961

לָכֶם֑
သင်တုိ့–အဖ့ုိ

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
အလပ်ု
H4399

ה עֲבֹדָ֖
ကျွန–်အလပ်ု
H5656

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
လပ်ုကြရ

အဌမနေ့၌ ဓမ္မစည်းဝေးခြင်းကုိ ပြုရမည်။ လောကီအလပ်ုကုိ မလပ်ုရ။
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ם36 וְהִקְרַבְתֶּ֨
–နငှ့်သင်တုိ့–ဆက်ကပ်ကြမည်
H7126

ה עֹלָ֜
မီးရ့ုိှရာယဇ်

ה אִשֵּׁ֨
မီးရ့ုိှရာ
H0801

יחַ רֵ֤
အနံ ့
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
မှွေးကြိုင်ရာ
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
ထာဝရဘုရား–အား
H3068

ר פַּ֥
နာွးထီး
H6499

אֶחָ֖ד
တစ်ကောင်
H0259

אַיִ֣ל
သုိးထီး

אֶחָד֑
တစ်ကောင်
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
သုိးသငယ်များ
H3532

בְּנֵי־
–သားများ

שָׁנָה֛
တစ်နစ်ှ
H8141

שִׁבְעָ֖ה
ခုနစ်ကောင်
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
အပြစ်ကင်းသော
H8549

ထုိနေ့၌ ထာဝရဘုရားဘ့ုိ မှွေးကြိုင်သော အနံန့ငှ့် မီးဖြင့်ပြု သော မီးရ့ုိှရာယဇ်ဘ့ုိ နာွးထီးတကောင်၊ သုိးထီးတကောင်၊ အခါမလည် 

အပြစ်မပါသော သုိးသငယ် ခုနစ်ကောင်ကုိ၎င်း၊

מִנְחָתָ֣ם37
သူတုိ့–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֗
–နငှ့်သူတုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

ר לַפָּ֨
နာွးထီး–အဖ့ုိ
H6499

לָאַ֧יִל
သုိးထီး–အဖ့ုိ

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
–နငှ့်သုိးသငယ်များ–အဖ့ုိ
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
သူတုိ့–အရေအတွက်–အတုိင်း
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
–တရား–အတုိင်း
H4941

သုိး၊နာွး၊သုိးသငယ် အနည်းအများအလိက်ု၊ ထံုးစံရိှသည်အတုိင်း ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ၊ သွနး်လောင်း ရာ ပူဇော်သက္ကာကုိ၎င်း၊

יר38 וּשְׂעִ֥
–နငှ့်ဆိတ်ထီး

את חַטָּ֖
အပြစ်ယဇ်

אֶחָד֑
တစ်ကောင်
H0259

מִלְּבַד֙
ထုိမှတစ်ပါး
H0905

עֹלַת֣
မီးရ့ုိှရာယဇ်

יד הַתָּמִ֔
–အစဉ်
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
–နငှ့်သူမ–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
–နငှ့်သူမ–သွနး်လောင်းရာ
H5262

အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ ဆိတ်တကောင်ကုိ၎င်း၊ အစဉ်အမြဲပြုသော မီးရ့ုိှရာယဇ်နငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော် သက္ကာ၊ သွနး်လောင်းရာ 

ပူဇော်သက္ကာမှတပါး၊ ထပ်၍ ပူဇော်ရမည်။

אֵ֛לֶּה39
ဤ–အရာများ
H0428

תַּעֲשׂ֥וּ
သင်တုိ့–ပြုလပ်ုကြမည်

לַיהוָה֖
ထာဝရဘုရား–အား
H3068

בְּמוֹעֲדֵיכֶם֑
သင်တုိ့–ပဲွတော်သောအချနိမ်ျား–၌
H4150

ד לְבַ֨
သီးခြား–
H0905

ם מִנִּדְרֵיכֶ֜
သင်တုိ့–သစ္စာများ–မှ
H5088

ם וְנִדְבֹתֵיכֶ֗
–နငှ့်သင်တုိ့–အလိအုလျှောက်ပူဇော်များ
H5071

לְעֹלֹֽתֵיכֶם֙
သင်တုိ့–မီးရ့ုိှရာယဇ်များ–အဖ့ုိ

ם תֵיכֶ֔ וּלְמִנְחֹ֣
–နငှ့်သင်တုိ့–ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာများ
H4503

וּלְנִסְכֵּיכֶ֖ם
–နငှ့်သင်တုိ့–သွနး်လောင်းရာများ
H5262

ם׃ וּלְשַׁלְמֵיכֶֽ
–နငှ့်သင်တုိ့–မီးှိုရာယဇ်များ
H8002

ထုိသ့ုိ သစ္စာဂတိရိှ၍ ပြုသော ပူဇော်သက္ကာ၊၊ အလိလိုပုြုသော ပူဇော်သက္ကာ၊ မီးရ့ုိှရာပူဇော်သက္ကာ၊ ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ၊ 

သွနး်လောင်း ရာပူဇော်သက္ကာ၊ မိဿဟာယ ပူဇော်သက္ကာမှတပါး၊ ချနိး်ချက်သော ပဲွတုိ့၌ ထာဝရဘုရားအား ထပ်၍ 

ပူဇော်ရမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

וַיֹּ֥אמֶר40
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H0559

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
–သားတုိ့

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ל כְּכֹ֛
ခပ်သိမ်းသော–အတုိင်း
H3605

אֲשֶׁר־
အရာ–

צִוָּ֥ה
မှာကြားတော်မူလေသော
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

פ
פ

https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/7381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5207.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5071.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
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ထုိသ့ုိမောရှေသည်၊ မိမိအား ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူ သမျှတုိ့ကုိ၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိအား ဆင့်ဆုိလေ၏။


